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Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունները, այսուհետ՝ Կողմեր,
	ընդունելով հումանիտար ականազերծման ոլորտում նորմատիվ իրավական բազայի կատարելագործման անհրաժեշտությունը,
	ղեկավարվելով Անկախ Պետությունների Համագործակցության (այսուհետ՝ ԱՊՀ) շրջանակներում ընդունված միջազգային պայմանագրերով, միջազգային իրավունքի հանրաճանաչ սկզբունքներով ու նորմերով,
	նպատակ հետապնդելով հումանիտար ականազերծում իրականացնելիս խորացնել Կողմերի զինված ուժերի համագործակցությունը,
	համաձայնեցին ներքոնշյալի մասին
Հոդված 1
	Սույն Համաձայնագրի նպատակների համար օգտագործվում են հետևյալ հասկացությունները.
Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունների զինված ուժերի` հումանիտար ականազերծման ինժեներական համատեղ ստորաբաժանում (այսուհետ՝ Համատեղ ստորաբաժանում) – հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման համար նշանակված ու երկու և ավելի ազգային ինժեներական ստորաբաժանումներից բաղկացած համահավաք ջոկատ, 
ականային վտանգ – ականների, պայթունավտանգ առարկաների/չպայթեցված զինամթերքի (այսուհետ՝ ՊՎԱ/ՉՊԶ) հետ կապված սպառնալիք, այսինքն տվյալ (նշված) տարածքում ՊՎԱ/ՉՊԶ և ականների հայտնաբերման և տեղակայման տեղադիրքի բնույթի, թվաքանակի հետ կապված պոտենցիալ վնասի հնարավորության առկայության նշաններ ունեցող սպառնալիք: 
հայցող Կողմ – Կողմ, որը դիմում է իր տարածքում հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման համար Համատեղ ստարաբաժանման կիրառման մասին հայցով: 
ընդունող Կողմ – Կողմ, որի տարածքում համապատասխան հայցով ընդունվում է հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման համար Համատեղ ստարաբաժանումը: 
ուղարկող Կողմ – հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման համար Համատեղ ստարաբաժանման կազմ ազգային ինժեներական ստորաբաժանումն ուղարկող Կողմ, 
տարանցիկ Կողմ – Կողմ, որի տարածքով` դեպի Ընդունող Կողմի տարածք կամ Ուղարկող Կողմի տարածք շարժվելու ընթացքում տեղափոխվում է Համատեղ ստարաբաժանումը կամ դրա շարժական գույքը: 
զինծառայող – Կողմի զինված ուժերում զինվորական ծառայություն անցնող և ազգային ինժեներական ստորաբաժանման հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարմանը մասնակցող անձ: 
զինծառայողի կարգավիճակ – սույն Համաձայնագրով, Կողմի ազգային օրենսդրությամբ և համապատասխան միջազգային պայմանագրերով սահմանված, որի մասնակից են համարվում Կողմերը, զինծառայողի սոցիալական և իրավական երաշխիքների, պարտավորությունների և պատասխանատվությունների, իրավունքների, ազատությունների համակցություն: 
համատեղ ստորաբաժանման շարժական գույք – սպառազինություն և ռազմական տեխնիկա, ռազմատեխնիկական գույք, հատուկ տեխնիկա և հատուկ միջոցներ, տրանսպորտային և այլ նյութատեխնիկական միջոցներ, որոնք անհրաժեշտ են Համատեղ ստորաբաժանման գործառնության համար, ինչպես նաև Ընդունող Կողմի կամ Ուղարկող Կողմի սեփականությունը հանդիսացող այլ բեռներ: 
անշարժ գույք (անշարժ գույքի օբյեկտներ) – Ընդունող (Տարանցիկ) Կողմի սեփականությունը հանդիսացող և նրա համաձայնությամբ Համատեղ ստորաբաժանման ժամանակավոր օգտագործման տակ գտնվող հողատարածքներ և դրանց վրա տեղակայված ռազմական և քաղաքացիական ենթակառուցվածքի օբյեկտներ: 

Հոդված 2
	Սույն Համաձայնագրի նպատակը հանդիսանում է Համատեղ ստորաբաժանման կազմավորման, կիրառման և գործունեության ավարտման կարգի, Ընդունող/տարանցիկ Կողմի տարածքում դրա կարգավիճակի, ինչպես նաև Հումանիտար ականազերծում անցկացնելու ընթացքում Կողմի զինծառայողի կարգավիճակի սահմանումը:
Հոդված 3

	Կողմերն ինքնուրույն են որոշում  Համատեղ ստորաբաժանման ստեղծմանը և գործունեությանը իրենց մասնակցության աստիճանը:
Հումանիտար ականազերծման գործողություններում մասնակցության համար ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների ուղարկման մասին որոշումը ընդունվում է Ուղարկող Կողմի կողմից համապատասխան իր ազգային օրենսդրությանը:
Յուրաքանչյուր Կողմ որոշում է լիազորված մարմին, որին առաջադրվում է սույն Համաձայնագրի իրականացումը, ինչի մասին իրազեկվում է ավանդապահին  միաժամանակ ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին ծանուցմամբ: Լիազորված մարմնի փոփոխության դեպքում համապատասխան Կողմը այդ մասին տեղեկացնում է ավանդապահին:
Կողմի զինված ուժերի ինժեներական զորքերը և Համատեղ ստորաբաժանման ազգային ինժեներական ստորաբաժանումները հանդիսանում են փոխգործողության անմիջական սուբյեկտներ հումանիտար ականազերծում իրականացնելիս:
Հոդված 4
Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում համագործակցության համակարգումը դրվում է ԱՊՀ մասնակից պետությունների պաշտպանության նախարարների խորհրդի վրա, որը Համատեղ ստորաբաժանման ղեկավարումն  իրականացնում է ԱՊՀ մասնակից պետությունների պաշտպանության նախարարների խորհրդի քարտուղարության և ԱՊՀ մասնակից պետությունների պաշտպանության նախարարների խորհրդին կից ինժեներական հարցերով Համակարգող կոմիտեի միջոցով (այսուհետ` Համակարգող Կոմիտե):
Հոդված 5
Համատեղ ստորաբաժանման ստեղծման նպատակը հանդիսանում է Կողմի հայցին համապատասխան հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման համակարգումը:
 Համատեղ ստորաբաժանումը կարող է ներգրավվել ԱՊՀ մասնակից պետություններ չհանդիսացող (երրորդ երկրներ), պետությունների տարածքներում հումանիտար ականազերծման միջազգային ծրագրերի, նախագծերի և գործողությունների իրագործման ընթացքում ԱՊՀ համապատասխան մարմինների և միջազգային կազմակերպությունների միջոցով այդ օգնությունը հայցող հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման մեջ: 
Երրորդ պետությունների տարածքներում Համատեղ ստորաբաժանման ուժերով և միջոցներով հումանիտար ականազերծման գործողությունների իրականացման մասին որոշումն ընդունում է ԱՊՀ  մասնակից պետությունների ղեկավարների խորհուրդը երրորդ պետության հայցման հիման վրա: 
Երրորդ պետությունների տարածքներում Համատեղ ստորաբաժանման կողմից հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարումը կանոնակարգվում է առանձին միջազգային պայմանագրերով:



Հոդված 6
Հումանիտար ականազերծման խնդիրների լուծման դեպքում Համատեղ ստորաբաժանման գործունեության կազմակերպումը հիմնվում է հետևյալ սկզբունքների վրա. 
ուժերի և միջոցների կիրառում միևնույն մտադրության և փոխգործակցության համաձայնեցված պլանով,
ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների գործողությունների կենտրոնացված կառավարում,
հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման համար և համապատասխան մասնագետների պատրաստման նպատակով ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների` հիմնական պահանջների պատրաստ լինելուն միասնականություն,
ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների սեփական տեխնիկական ապահովման (կահավորման)  օգտագործում,
բոլոր Կողմերի ազգային չափորոշիչների հիման վրա մշակված գործողությունների ընթացակարգերի միասնական չափորոշիչի օգտագործում իրենց գործողություններում` հաշվի առնելով հակաականային գործունեության միջազգային ստանդարտացման երաշխիքները ՀԱԳՄՍԵ (IMAS):
Հոդված 7
Համատեղ ստորաբաժանման հիմնական խնդիրներն են համարվում.
Ականապատ դաշտերի տեխնիկական հետախուզում,
Ականների և ՊՎԱ/ՉՊԶ առկայության օբյեկտների տեխնիկական հետախուզում,
նախկինում մարտական գործողություններ իրականացված տարածքներում ականների և ՊՎԱ/ՉՊԶ առկայության օբյեկտների տեխնիկական հետախուզում,
ականապատ դաշտերի և օբյեկտների ականազերծում,
նախկինում մարտական գործողություններ իրականացված տարածքների մաքրում ականներից և ՊՎԱ/ՉՊԶ-ից, 
ջրատարածքների մաքրում ականներից և ՊՎԱ/ՉՊԶ-ից 
հայտնաբերված ականների և ՊՎԱ/ՉՊԶ-ի վնասազերծում:
Համատեղ ստորաբաժանումը խնդիրներն իրականացնում է սույն Համաձայնագրին համապատասխան առանց զենք և ռազմամթերք կիրառելու և փոխգործակցում են այլ ստորաբաժանումների և կազմակերպությունների հետ, որոնք մասնակցում են հումանիտար ականազերծման շրջանակներում միջոցառումներին:
Պայթուցիկ նյութերը և պայթեցման միջոցները օգտագործում են միայն Ընդունող Կողմի ազգային ինժեներական ստորաբաժանումները, եթե չկա այլ պայմանավորվածություն:
Խնդիրների կատարման տարածաշրջանների տեղազննման քարտեզները տրամադրվում են Ընդունող Կողմին, եթե չկա այլ պայմանավորվածություն:
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Կողմերից մեկի կամ երրորդ պետության հայցին համապատասխան ԱՊՀ պետությունների ղեկավարների խորհուրդը որոշում է ընդունում Համատեղ ստորաբաժանման ուժերի և միջոցների հումանիտար ականազերծման գործողության իրականացման և դրա անցկացման ժամկետների մասին:
Հայցող Կողմի դիմումի մեջ Համատեղ ստորաբաժանման կիրառման համար որոշում ընդունելու նպատակով պետք է պարունակվեն հետևյալ տվյալները.
ա) Հայցող Կողմի կամ երրորդ պետության լիազորված մարմնի անվանումը,
բ) ականավտանգ տարածքների (ջրատարածքներ) նկարագրությունը` տեղանքի (տարածքներ, ջրատարածք), ականներով և ՊՎԱ/ՉՊԶ-ով պատված կոորդինատների նշումով, 
գ) ականավտանգ տարածքներին հարակից տեղանքի ամբողջական բնութգրում, 
դ) Համատեղ ստորաբաժանման կիրառման անհրաժեշտության հիմնավորում, 
ե) ականազերծման հավանական խնդիրների ծավալները և անվանացանկը, որոնք նախատեսվում են կատարել Համատեղ ստորաբաժանման կողմից, ինչպես նաև դրանց կատարման համար մոտավոր ժամկետները, 
զ) տեխնիկական և այլ միջոցների մասնագետների պահանջարկի մասին տեղեկատվություն, 
է) Համատեղ ստորաբաժանման հավաքի վայրը, 
ը) դեպի հավաքի վայր տեղափոխումը երաշխավորվող երթուղիները, 
թ) պետական սահմանը հատող տեղանքները, 
ժ) ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների հանդիպման վայրերը և ժամանակը, 
ի) կոնտակտային հեռախոսահամարներ և կապի այլ միջոցներ, ինչպես նաև հարցում կատարելու համար անհրաժեշտ համարվող այլ տեղեկություններ: 
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ԱՊՀ մասնակից պետությունների պաշտպանության նախարարների խորհուրդը Կողմերի առաջարկությունների հիման վրա որոշում է Համատեղ ստորաբաժանման ուժերի և միջոցների կազմը, որը անհրաժեշտության դեպքում ճշգրտվում է: 
Համակարգող Կոմիտեն դիտարկում է Համատեղ ստորաբաժանման գործունեության, դրա կառուցվածքային, կադրերի պատրաստման կատարելագործման հետ կապված հարցերը և պատրաստում է առաջարկություններ ԱՊՀ մասնակից պետությունների պաշտպանության նախարարների խորհրդին ներկայացնելու համար: 
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Համատեղ ստորաբաժանումը կազմված է հրամանատարությունից, շտաբից և ազգային ինժեներական ստորաբաժանումներից:
Համատեղ ստորաբաժանման հրամանատարը նշանակվում է ԱՊՀ մասնակից պետությունների պաշտպանության նախարարների խորհրդի որոշմամբ Համակարգող կոմիտեի ներկայացմամբ:
Համատեղ ստորաբաժանման հրամանատարի տեղակալներ են համարվում Կողմերի օրենսդրություններին համապատասխան պաշտոնների նշանակված ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների հրամանատարները:
Համատեղ ստորաբաժանման հրամանատարը կազմակերպում է Համատեղ ստորաբաժանման անմիջական պատրաստումն ու կիրառումը սույն Համաձայնագրին, ԱՊՀ շրջանակներում ընդունված փաստաթղթերին, Կողմերի օրենսդրություններին համապատասխան, որոնց տարածքներում կատարվում են հումանիտար ականազերծման խնդիրները:
Ազգային ինժեներական ստորաբաժանման հրամանատարի վրա է դրվում ենթակա ստորաբաժանման ղեկավարումը: Նա է պատասխանատու հումանիտար ականազերծման խնդիրներ կատարող ազգային ինժեներական ստորաբաժանման պատրաստության համար և հումանիտար ականազերծման առաջադրանքների անմիջական պատրաստման և կատարման ժամանակահատվածում համատեղ միջոցառումների անցկացման ընթացքում ենթարկվում է Համատեղ ստորաբաժանման հրամանատարին: 
Համատեղ ստորաբաժանման հրամանատարը սահմանված կարգով հումանիտար ականազերծման առաջադրանքների կատարման արդյունքների մասին զեկուցում է ԱՊՀ մասնակից պետությունների պաշտպանության նախարարների Խորհրդին, որը հետագայում այդ  մասին իրազեկում է ԱՊՀ պետությունների ղեկավարների Խորհրդին:
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Շտաբը համարվում է համատեղ ստորաբաժանման կառավարման հիմնական մարմին և նշանակված է ազգային ինժեներական ստորաբաժանման ամենօրյա և հատուկ գործունեության ղեկավարման (գործունեության համադրման) համար:
Ստորաբաժանման շտաբի պետ է նշանակվում Ընդունող Կողմի ներկայացուցիչը:
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Ազգային ինժեներական ստորաբաժանումներն ամենօրյա գործունեության մեջ (հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարմանը պատրաստ ռեժիմով) գտնվում են մշտական բացազատման կետերում և միասին միավորվում են հումանիտար ականազերծման առաջադրանքների կատարման և համատեղ միջոցառումների անցկացման ընթացքում:
Հումանիտար ականազերծման առաջադրանքերի կատարման պատրաաստության բարձրացման նպատակներով անցկացվում են ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների փոխգործակցության համատեղ միջոցառումներ:
Ազգային ինժեներական ստորաբաժանման պատրաստումը պետք է համապատասխանի Համատեղ ստորաբաժանման համար մշակված և Համադրող կոմիտեի ներկայացմամբ ԱՊՀ մասնակից պետությունների պաշտպանության նախարարների խորհրդի կողմից հաստատված մասնագետների պատրաստման ծրագրին: 
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Համատեղ ստորաբաժանման  կիրառման պլանը պատրաստում է Ընդունող Կողմը:
Ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների բացազատումն ապահովելու համար հումանիտար ականազերծման գործողություններին մասնակցող Կողմերից յուրաքանչյուրը Համատեղ ստորաբաժանման  կազմ է ուղարկում առաջատար խումբ ոչ պակաս քան երեք հոգի: 
Ընդունող Կողմն ապահովում է ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների կապը Համատեղ ստորաբաժանման շտաբի հետ հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման ժամանակ: 
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Համատեղ ստորաբաժանման ազգային տարրերի համար Կողմերն ընդունում են Կողմերի պետական սահմանները հատելու պարզեցված ընթացակարգեր: 
Ազգային ինժեներական ստորաբաժանումները պետական սահմանը հատում են Ընդունող/տարանցիկ Կողմի հետ համաձայնեցված անցակետերով անձնակազմի անվանական ցուցակով և շարժական գույքի անվանացանկով Ընդունող/տարանցիկ Կողմի տարածք ժամանելու ժամկետների և ժամանման նպատակի նշումով, Ուղարկող Կողմի լիազորված մարմնի ներկայացրած վկայականով:  
Ուղարկող Կողմը ոչ պակաս, քան պետական սահմանը հատելուց 45 օր առաջ Ընդունող/տարանցիկ Կողմի համաձայնեցված թույլտվության կետ է ուղարկում անձնակազմի անվանական ցուցակները և շարժական գույքի անվանացանկերը Ընդունող/տարանցիկ Կողմի իրավասու մարմինների հետ դրանք նախնական համաձայնեցման համար: 	Ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների զինծառայողները պետական սահմանը հատում են Ընդունող/տարանցիկ Կողմի համաձայնեցված թույլտվության կետերում անձնակազմի անվանական ցուցակներով և Ուղարկող Կողմի ազգային օրենսդրությամբ սահմանված` անձը և զինվորական կամ այլ կազմավորումներին նրանց պատկանելիությունը հաստատող փաստաթղթերի ներկայացմամբ, եթե այլ բան նախատեսված չէ Կողմերի միջազգային պայմանագրերով: 
Ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների զինծառայողների անձնական օգտագործման համար նախատեսված առարկաների, ինչպես նաև արտարժութի միջոցների Ընդունող/տարանցիկ Կողմի պետական սահմանով մուտքը (ելքը) իրականացվում է Ընդունող/տարանցիկ Կողմի օրենսդությանը համապատասխան: 	
Ընդունող/տարանցիկ Կողմի մաքսային մարմինները ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների զինծառայողների շարժական գույքի Ընդունող/տարանցիկ Կողմի մաքսային սահմանով մուտքի/դուրս բերման մաքսային ձևակերպումներ (մաքսային գործողությունների կատարում) և մաքսային հսկողություն իրականացնում են Ընդունող/տարանցիկ Կողմի օրենսդրությանը համապատասխան առաջնահերթ կարգով: Կողմի օրենսդրությանը համապատասխան տրված զինվորական անցագրի կամ դրան պաշտոնապես փոխարինող փաստաթղթի ներկայացման դեպքում նշված գույքի նկատմամբ կիրառվում է միջազգային իրավունքին և Ընդունող Կողմի օրենսդրությանը համապատասխան մաքսատուրքերից, հարկերից և վճարների գանձումից ազատում: 
Յուրաքանչյուր Կողմի մաքսային մարմինները կարող են ազգային օրենսդրությամբ սահմանված պայմաններով և կարգով կատարել ազգային ինժեներական ստորաբաժանման զինծառայողների զննում և բեռների զննում  և առգրավել այն առարկաները, որոնք արգելված են կամ որոնց մուտքն ու դուրս բերումը սահմանապակված են, բացառությամբ շարժական գույքի անվանացանկում ընդգրկված առարկաների (գույքի):                             
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Կողմերն ապահովում են Համատեղ ստորաբաժանման և նրա շարժական գույքի իրենց տարածքներով անխափան շարժը դեպի նշանակման վայր, ինչպես նաև նախնական հայտերի հիման վրա առաջնահերթ երկաթուղիների, ավտոմոբիլային, ծովային, գետային և օդային տրանսպորտի և տրանսպորտային ուղիների տրամադրումը Կողմերի ազգային օրենսդրությունների պահանջներին համապատասխան: 
Ավիացիայի թռիչքները կատարվում են Կողմերի օդային հսկողության մարմինների և օդային երթևեկության կառավարման մարմինների,  շահագրգիռ նախարարությունների և գերատեսչությունների հետ համաձայնեցված երթուղիներով, ինչպես նաև գոտիներում (տարածքներում): ռազմական և քաղաքացիական օդակայաններում օդանավերի ընդունումը, օդակայանատեխնիկական ապահովումը և պահպանումն իրականացվում է Կողմերի օդակայանային ծառայությունների կողմից:
Կողմերի կազմավորումների նավերի և նավակների շարժը Ընդունող Կողմի ջրերում կամ ժամանումը նրանց նավահանգիստներ իրականացվում է Ընդունող Կողմի սահմանած կարգին համապատասխան, հաշվի առնելով առաջադրված խնդիրների կատարման անհրաժեշտությունը:
Սույն Համաձայնագրի մասնակից չհամարվող պետության տարածքով Համատեղ ստորաբաժանման տարանցումն իրականացվում է կամ Ընդունող կամ Ուղարկող Կողմերի կողմից կնքված համապատասխան պայմանագրերով նախատեսված կարգով:
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Ընդունող Կողմն իր տարածքի սահմաններում ապահովում է Համատեղ ստորաբաժանման անձնակազմի և գույքի անվտանգությունը: 
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Ընդունող/տարանցիկ Կողմի տարածք Համատեղ ստորաբաժանման ժամանակավոր գտնվելու հետ կապված իրավասության հարցերով Կողմերը կղեկավարվեն հետևյալ սկզբունքներով.
Ընդունող/տարանցիկ Կողմի իրավասությունը չի տարածվում Ուղարկող Կողմի զինծառայողների ծառայողական պարտականությունների կատարման ընթացքում թույլ տրված գործողությունների (անգործությունների) վրա: 
Ընդունող/տարանցիկ Կողմի իրավասությունից զինծառայողի ունեցած իմունիտետը նրանց չի ազատում Ուղարկող Կողմի իրավասությունից:
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Յուրաքանչյուր Կողմ պատասխանատու է իր ազգային ինժեներական ստորաբաժանման պատրաստության և նյութատեխնիկական ապահովման համար, ներառյալ դրա Համատեղ ստորաբաժանման կազմ տեղափոխումը և կիրառումը: 
Կողմերը երաշխավորում են առաջադրանքների կատարման տարածք տեղափոխված տեխնիկայի և սարքավորումների տեխնիկական սարքինությունը: Նյութատեխնիկական ապահովումն իրականացվում է Կողմերի օրենսդություններին և սույն Համաձայնագրին համապատասխան:
Ուղարկող Կողմն իր հաշվին ապահովում է իր ազգային ինժեներական ստորաբաժանման սննդի, ջրի և վառելիքի երեք օրվա կենսապահովման համար անհրաժեշտ պաշարները, իսկ իրային ծառայության նյութական միջոցներով` համատեղ միջոցառումների անցկացման ամբողջ ժամանակահատվածը: Այն դեպքերում, երբ Ընդունող Կողմի տարածքում Ուղարկող Կողմի ազգային ինժեներական ստորաբաժանման իրային ապահովման դժվարություններ են ստեղծվում, այն կարող է իրականացվել Ընդունող Կողմի նյութական միջոցների հաշվին: Ընդ որում, նյութական միջոցներով ապահովումը և դրանց հետագա փոխհատուցումը իրականացվում է Ուղարկող և Ընդունող կողմերի լիազորված մարմինների միջև պայմանավորվածությունների հիման վրա:
Ուղարկող Կողմի ազգային ինժեներական ստորաբաժանումների անձնակազմի նյութական միջոցներով և ծառայություններով  ապահովումն իրականացնում է Ընդունող Կողմը իր ազգային ինժեներական ստորաբաժանման անձնակազմի համար հավասար պայմաններով:
Համատեղ ստորաբաժանման անձնակազմի կեցության, նրա սնվելու, լոգանքի-մաքրման ծառայության ծախսերը հոգում է Ընդունող Կողմը:
Ընդունող Կողմն իր տարածքում ՈՒղարկող Կողմի ազգային ինժեներական ստորաբաժանմանը սննդով ապահովում է իր զինված ուժերի համար նախատեսված պարենային չափաբաժնի նորմատիվներով, ինչպես նաև վառելիքով ու ջրով բացազատման ամողջ ժամանակաընթացքի համար` սկսած 4-րդ օրվա առավոտից և ավարտելով ապահովումը մինչև իր պետական սահմանը հատելը: 
Ուղարկող Կողմը պատասխանատու է առաջադրանքների կատարման տարածքներում իր ազգային ինժեներական ստորաբաժանման բացազատման (գործունեության ավարտը) համար:
Ընդունող Կողմն իր հաշվին ապահովում է ազգային ինժեներական ստորաբաժանման գույքի և տեխնիկայի տեղավորումը,  բեռնաթափման-բեռնավորման աշխատանքները:
Ուղարկող կողմը պատասխանատու է Համատեղ ստորաբաժանման կազմի մեջ մտնող իր ազգային ինժեներական ստորաբաժանումն իր տեխնիկայի ու գույքի սպասարկման համար պահեստամասերով, քսանյութերով և հատուկ հեղուկներով ապահովելու համար համատեղ ստորաբաժանման կազմում տվյալ ազգային ինժեներական ստորաբաժանումը տեղակայելու ժամկետի համար:
Անհրաժեշտության դեպքում Ընդունող Կողմը պահեստամասեր, քսանյութեր ու տեխնիկայի հատուկ հեղուկներ է տրամադրում, որը համատեղ օգտագործվում և պահվում են իր տարածքում, ինչպես նաև Ուղարկող Կողմի ազգային ինժեներական ստորաբաժանմանը նորոգման և տեխնիկական սպասարկման կետեր: Այդպիսի պահանջների բավարարման նպատակով Կողմերը փոխանակում են իրենց տեխնիկայի և գույքի ցուցակները, որոնք պետք է ուղարկվեն և բացազատվեն:
Կողմերից յուրաքանչյուրը պատասխանատու է իր անսարք տեխնիկայի և գույքի նորոգման և փոխարինման համար:
Հոդված 19
Հումանիտար ականազերծման անցկացման ընթացքում Կողմերն ապահովում են զինծառայողների կարգավիճակի պահպանումը:  


Հոդված 20
Զինծառայողներն իրենց ծառայողական պարտականությունների կատարման ժամանակ ենթարկվում են միայն այն անձանց, ովքեր Ուղարկող Կողմի ազգային օրենսդրությանը համապատասխան նրանց համար համարվում են հրամանատարներ (պետեր): 
Հումանիտար ականազերծման անցկացման ժամանակաընթացքում ոչ ոք իրավունք չունի միջամտել զինծառայողների ծառայողական գործունեությանը: 

Հոդված 21
 Հումանիտար ականազերծման անցկացման ընթացքում զինծառայողների համար պահպանվում են.
 ա) դրամական բավարարուման դրույքաչափերը, ամենամսյա և այլ վճարումները, փոխհատուցումները և նպաստները, որոնց նկատմամբ զինծառայողն իրավունք է ունեցել մինչ ընդգրկվելը մասնակցելու հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարմանը:
 բ) հումանիտար ականազերծման խնդիրների անմիջական կատարման ընթացքի համար դրամական վճարումները  (խրախուսանքները) Ուղարկող Կողմի ազգային օրենսդրությամբ սահմանված կարգով և չափերով,
 գ) լրացուցիչ վճարովի արձակուրդի հատկացում երկու շաբաթ տևողությամբ առանց հաշվարկելու արձակուրդի  անցկացման վայր մեկնելու և վերադարձի ժամկետները:
 Հումանիտար ականազերծման միջոցառումներին մասնակցող զինծառայողների համար պահպանվում են  Ուղարկող Կողմի օրենսդրությամբ սահմանված արտոնությունները, երաշիքները և փոխհատուցումները,
Ընդ որում, Ուղարկող Կողմը սահմանում է հետևյալ լրացուցիչ սոցիալական երաշխիքները.
ա) հումանիտար ականազերծման անցկացման դեպքում զինծառայողի ծառայության մեկ օրվա եռապատիկ հաշվարկում երկարամյա ստաժի առկայության դեպքում, 
 բ) հումանիտար ականազերծման խնդիրների անմիջական կատարման հետ կապված ծառայողական պարտականությունների կատարման ժամանակ հիվանդություններ, հաշմություններ (վիրավորումներ, վնասվածքներ, կոնտուզիա) ստացած զինծառայողին միանվագ փոխհատուցման հատկացում, որը հանգեցրել է ժամանակավոր անգործունակության` չառաջացնելով հաշմանդամություն` 5 դրույքաչափով դրամական բավարարում, իսկ հաշմանդամության առաջացման դեպքում` 10 դրույքաչափով դրամական բավարարում:
   Հումանիտար ականազերծման խնդիրների կատարման ժամանակ զոհված զինծառայողի ընտանիքի անդամներն իրավունք ունեն ստանալ միանվագ փոխհատուցում Ուղարկող Կողմի ազգային օրենսդրությանը համապատասխան: 
 Սույն Համաձայնագրով նախատեսված սոցիալական և իրավական երաշխիքները չեն տարածվում ստորաբաժանումը կամ ծառայության վայրն ինքնակամ լքած, քրեորեն պատժելի արարք  կատարած, անձանց, ինքնասպանություն (բացառությամբ ինքնասպանության հասցրած դեպքերի, երբ առկա է օրինական ուժի մեջ մտած դատարանի վճիռը) կատարած, դիտավորությամբ իրենց մարմնական վնասվածք (անդամախեղություն) հասցրած/պատճառած անձանց, հումանիտար ականազերծման առաջադրանքների կատարման ժամանակ ալկոհոլային, թմրանյութի կամ այլ անկայուն վիճակ ստեղծող նյութեր ինքնակամ օգտագործող կամ կիրառող, ինչպես նաև մասնագիտական պահանջներին անհամապատասխանության պատճառով հետ կանչված զինծառայողներին: 


Հոդված 22
Հումանիտար ականազերծման առաջադրանքների կատարման ժամանակ զինծառայողների կյանքն ու առաղջությունը ենթակա է պրտադիր ապահովագրման ՈՒղարկող Կողմի հաշվին: 
Հոդված 23
Զինծառայողների համար սույն Համաձայնագրով նախատեսված սոցիալական և իրավական երաշխիքների գործողության սկիզբն ու դադարեցումը սահմանվում են Կողմերի պայմանավորվածություններին համապատասխան:

Հոդված 24
Կողմերից յուրաքանչյուրը դժբախտ պատահարի, վնասվածքների, թունավորման և կյանքին ու առողջությանը վտանգ սպառնացող, այլ իրավիճակների և հիվանդությունների դեպքում զինծառայողին ապահովում է առաջին օգնությամբ մինչ բժշկական օգնության ցուցաբերումը: 
Համատեղ ստորաբաժանման անձնակազմին` չնախատեսված սուր հիվանդությունների, իրավիճակների, դժբախտ պատահարի, վնասվածքների, թունավորումների, շտապ բժշկական միջամտություն պահանջող և հիվանդի կյանքին վտանգ ներկայացնող (արտակարգ վիճակով) կամ հիվանդի կյանքին առանց ակնհայտ նշանների (անհետաձգելի վիճակով) սպառնացող խրոնիկական հիվանդությունների սրման դեպքում շտապ օգնություն է ցուցաբերվում Ընդունող Կողմի պետական և քաղաքային առողջապահական համակարգում (առողջապահական հաստատություններում) առանց խոչընդոտների, անվճար և ամբողջական ծավալով մինչև կյանքին սպառնացող վտանգի վերացումը և Ուղարկող Կողմի տարածք տեղափոխելու հնարավորության համար բժշկական օգնություն ցուցաբերող բժշկական կազմակերպության բժշկական հանձնաժողովի (կոնսիլիումի) կարգադրության պահը:
Հետագա  բժշկական օգնության ցուցաբերումն իրականացվում է Ուղարկող Կողմի հաշվին:
Ընդունող Կողմը կազմակերպում և ապահովում է Համատեղ ստորաբաժանման հիվանդների և վիրավորների էվակուացիան Ուղարկող Կողմի դեպի պետական սահմանը կամ Կողմերի կողմից համաձայնեցված վայրը:
Համատեղ ստորաբաժանման անձնակազմին Ընդունող/տարանցիկ Կողմի տարածքում պլանային բժշկական օգնություն ցուցաբերվում է Ուղարկող կողմի հաշվին` վճարովի: 

Հոդված 25
Ուղարկող Կողմի զինծառայողի (ներկայացուցչի)` Ընդունող/տարանցիկ Կողմի տարածքում զոհվելու (մահանալու) դեպքում վերջինս պարտավոր է այդ մասին տեղեկացնել Ուղարկող Կողմին: ՈՒղարկող Կողմի զինծառայողի (ներկայացուցչի) մահվան պահի որոշումն իրականացվում է Ընդունող/տարանցիկ Կողմի ազգային օրենսդրությամբ սահմանված կարգով համապատասխան փաստաթղթով:
Ընդունող/տարանցիկ Կողմը կազմակերպում և ապահովում է Համատեղ ստորաբաժանման զոհվածի աճյունի տեղափոխումը մինչև Ուղարկող Կողմի պետական սահմանը:
Հոդված 26
Կողմերի միջև տեղեկատվության փոխանակումն ու սույն Համաձայնագրի շրջանակներում համագործակցության ժամանակ դրա պաշտպանությունն ապահովվում են ազգային օրենսդրություններին համապատասխան:
Միջպետական գաղտնիքների հետ վարվելու և դրանց պաշտպանության կարգն իրականացվում են 2013թ. հոկտեմբերի 25-ի Անկախ պետությունների համագործակցության շրջանակներում գաղտնի տեղեկատվության պաշտպանության մասին համաձայնագրին համապատասխան և գաղտնի տեղեկատվության (պետական գաղտնիքների)  փոխադարձ պաշտպանության (պահպանության) մասին երկկողմ պայմանավորվածություններով:
Սույն Համաձայնագրի իրագործման շրջանակներում Կողմերից մեկի կողմից ստացված տեղեկատվությունը չի կարող օգտագործվել առանց համապատասխան Կողմի գրավոր համաձայնության և ի վնաս այլ Կողմերի շահերի: 


Հոդված 27
Կողմերն ինքնուրույն են կրում ծախսերը, որոնք ի հայտ են գալիս սույն Համաձայնագիրի իրականացման ընթացքում, եթե յուրաքանչյուր ստույգ դեպքում համաձայնության այլ կարգ չկա:
Սույն Համաձայնագրի իրականացման հետ կապված ծախսերի ֆինանսավորումն իրականացվում է պաշտպանության նախարարությունների ազգային բյուջեներով նախատեսված միջոցների սահմաններում, ինչպես նաև Կողմերի օրենսդրություններով սահմանված կարգով այլ աղբյուրներից:
Հոդված 28
Սույն Համաձայնագրի դրույթների կիրառման կամ մեկնաբանման ընթացքում ծագած վիճելի հարցերը լուծվում են շահագրգիռ Կողմերի խորհրդատվությունների և բանակցությունների միջոցով, կամ Կողմերի համաձայնեցրած այլ ընթացակարգի միջոցով:
Հոդված 29
Կողմերի համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել փոփոխություններ և լրացումներ, որոնք ձևակերպվում են սույն Համաձայնագրի անբաժանելի մասը համարվող համապատասխան արձանագրությամբ: 
Հոդված 30
Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում այն ստորագրող Կողմերի կողմից` դրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպատական ընթացակարգերն իրականացնելու մասին երրորդ ծանուցումը ավանդապահի ստանալու 30-րդ օրը լրանալուց հետո:
Ներպետական ընթացակարգերն ավելի ուշ իրականացրած Կողմերի համար սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում համապատասխան փաստաթղթերը ավանդապահի ստանալուց 30-րդ օրը լրանալուց հետո:
Հոդված 31
Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է անորոշ ժամկետով: Կողմերից յուրաքանչյուրն իրավունք ունի դուրս գալ սույն Համաձայնագրից իր այպիսի մտադրության մասին գրավոր ծանուցում ուղարկելով ավանդապահին՝ ոչ ուշ, քան վեց ամիս առաջ մինչ դուրս գալը և կարգավորելով Համաձայնագրի գործողության ժամանակ ծագած ֆինանասական և այլ պարտավորությունները:



Հոդված 32
Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելուց հետո այն բաց է ԱՊՀ ցանկացած մասնակից պետության միանալու համար՝ ավանդապահին միանալու մասին փաստաթուղթը հանձնելու միջոցով:
Միացող պետության համար Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում ավանդապահի` միանալու մասին փաստաթուղթն ստանալուց հետո     30-րդ օրվանից:
Կատարված է 201 թ. __________________-ի “___”-ին ___________________-ում, մեկ բնօրինակից, ռուսերենով: Բնօրինակը պահվում է Անկախ պետությունների համագործակցության Գործադիր կոմիտեում, որը այն ստորագրող յուրաքանչյուր պետությանը կուղարկի դրա հաստատված պատճենը:
	Ադրբեջանի Հանրապետության կողմից 

Բելառուսի Հանրապետության կողմից
	Ռուսաստանի Դաշնության կողմից


Տաջիկստանի Հանրապետության կողմից


	Հայաստանի Հանրապետության կողմից 

	[bookmark: _GoBack]Թուրքմենստանի կողմից

	Ղազախստանի Հանրապետության կողմից
	Ուզբեկստանի Հանրապետության կողմից

	Ղրղզստանի Հանրապետության կողմից
	Ուկրաինայի կողմից

	Մոլդովայի Հանրապետության կողմից

	

	
	


 
15

